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–	ņemot vērā Reglamenta 150. panta 5. punktu un 136. panta 4. punktu,
A.	tā kā kristiešu meitenei no Lahoras Maria Shahbaz bija 13 gadi, kad viņa tika nolaupīta un tika piespiesta pāriet islāmā, kā arī apprecēties ar savu nolaupītāju; tā kā viņas ģimene apgalvo, ka viņas paziņojumi tika izteikti spaidu rezultātā; tā kā, neraugoties uz dokumentāriem pierādījumiem, kas apstiprina to, ka viņa ir nepilngadīga un laulības dokumenti ir viltoti, Pakistānas Federālā konstitucionālā tiesa 2026. gada martā apstiprināja viņas pāriešanu citā ticībā un laulību un lika viņai palikt pie sava nolaupītāja;
B.	tā kā Pakistānā pastāv pastāvīga un labi dokumentēta tendence, ka tiek nolaupītas nepilngadīgas hinduistu, kristiešu un citu reliģisko minoritāšu meitenes, kuras tiek piespiedu kārtā pievērstas citai ticībai un apprecinātas; tā kā saskaņā ar ANO 2025. gada datiem aptuveni 75 % sieviešu un meiteņu, kas cietušas no piespiedu pāriešanas citā reliģijā laulību rezultātā, bija hinduistes un 25 % — kristietes; tā kā nabadzība un marginalizācija palielina meiteņu neaizsargātību;
C.	tā kā Pakistānas valdība nesen ierosināja valsts regulējumu bērnu laulību izbeigšanai, kura mērķis ir stiprināt nepilngadīgo aizsardzību; tā kā dažās provincēs tika pieņemti tiesību akti pret bērnu laulībām, palielinot minimālo laulības vecumu līdz 18 gadiem, tomēr tie netiek ievēroti;
D.	tā kā kristieši, kas ir lielākā reliģiskā kopiena pasaulē, Pakistānā ir starp visvairāk vajātajām reliģiskajām kopienām, par ko liecina Maria Shahbaz lieta;
E.	tā kā Maria Shahbaz lieta simbolizē plašākus cilvēktiesību pārkāpumus, ar kuriem saskaras minoritātes Pakistānā, tostarp patvaļīgu aizturēšanu, piespiedu pazušanu, žurnālistu un pilsoniskās sabiedrības vajāšanu un zaimošanas, terorisma apkarošanas un kibernoziedzības tiesību aktu ļaunprātīgu izmantošanu,
1.	stingri nosoda nolaupīšanu, piespiedu pievēršanu islāmam, bērnu laulības un nolēmumu Maria Shahbaz lietā, kā arī līdzīgus pārkāpumus pret nepilngadīgām meitenēm no reliģiskajām minoritātēm Pakistānā;
2.	aicina Pakistānas valdību nodrošināt, ka visi gadījumi, kas saistīti ar nepilngadīgajiem vai apgalvojumiem par piespiešanu, tiek izmeklēti pārredzami un neatkarīgi, un nodrošināt vainīgo efektīvu kriminālvajāšanu un nolaupīto meiteņu drošu atgriešanu;
3.	aicina Pakistānas varasiestādes nodrošināt Maria Shahbaz tūlītēju aizsardzību, piešķirt viņai piekļuvi juridiskajai pārstāvībai, neatkarīgam psiholoģiskajam atbalstam un viņas ģimenei un veikt rūpīgu, pārredzamu un objektīvu viņas lietas izskatīšanu, pilnībā ievērojot pienācīgu procesu un bērna intereses un ļaujot cilvēktiesību organizācijām viņas situāciju neatkarīgi uzraudzīt;
4.	stingri nosoda kristiešu sistemātisko vajāšanu Pakistānā un uzsver, ka Maria Shahbaz nolaupīšana, piespiedu pāriešana citā ticībā un agrīna laulība ir jāskata plašākā kontekstā, ņemot vērā diskrimināciju, vardarbību un iebiedēšanu, ar ko saskaras valsts kristiešu kopiena; prasa Pakistānai atcelt tiesību aktus par zaimošanu un izbeigt kristiešu un citu reliģisko minoritāšu vajāšanu;
5.	mudina Pakistānas tiesu iestādes ievērot tiesiskumu un nodrošināt, ka visas procedūras, kurās iesaistītas mazākumtautību meitenes, tiek īstenotas bez ārēja spiediena, iebiedēšanas vai piespiešanas; uzsver, ka šajā sakarā ir vajadzīga strukturēta tiesu iestāžu spēju veidošana;
6.	atzinīgi vērtē dažās provincēs veiktos likumdošanas pasākumus pret bērnu laulībām un mudina Pakistānu pieņemt un pilnībā īstenot valsts regulējumu, lai izbeigtu bērnu laulības, kā arī īstenot un izpildīt provinču tiesību aktus; aicina citas provinces pieņemt un īstenot līdzvērtīgus tiesību aktus;
7.	mudina Pakistānu izveidot valsts mehānismu nolaupīto vai piespiedu kārtā pārveidoto minoritāšu meiteņu ģimeņu sūdzību izskatīšanai un aicina sniegt visaptverošu atbalstu cietušajiem, tostarp drošas patversmes, juridisko palīdzību, psiholoģiskās konsultācijas un reintegrācijas programmas; aicina novērst piespiedu laulību un konversijas pamatcēloņus, tostarp dzimumu līdztiesības neesamību, nabadzību, sociālā atstumtību un diskrimināciju, pamatojoties uz kastu, dzimumu un reliģiju, un veikt mērķtiecīgus aizsardzības pasākumus meitenēm no minoritātēm, kuras saskaras ar diskrimināciju, īpašu uzmanību pievēršot izglītības un sociālās aizsardzības pieejamībai;
8.	aicina ES un dalībvalstis sistemātiski izvirzīt jautājumu par piespiedu pāriešanu citā ticībā un laulībām un reliģisko un citu minoritāšu, politisko oponentu, žurnālistu, pilsoniskās sabiedrības pārstāvju, kā arī cilvēktiesību aizstāvju un aktīvistu aizsardzību divpusējos dialogos ar Pakistānu, tostarp saistībā ar vispārējo preferenču shēmas plus uzraudzību; atgādina, ka gadījumā, ja Pakistāna nespēj efektīvi īstenot savas saistības cilvēktiesību jomā, tostarp attiecībā uz sieviešu un bērnu tiesībām, būtu jāatsauc tās VPS+ statuss;
9.	uzdod priekšsēdētājai šo rezolūciju nosūtīt Padomei, Komisijai, Komisijas priekšsēdētāja vietniecei / augstajai pārstāvei un Pakistānas valdībai un parlamentam.
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